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See the notice on TED website

549438-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Ajoneuvojen ja niiden moottoreiden osat ja lisävarusteet – „Доставка чрез 
закупуване на резервни части, консумативи и гуми за селскостопански машини, за 
превозни средства, както и за машини за извършване на изкопно-насипни работи, 
строителни машини и оборудване за срок от 24 месеца по обособени позиции за нуждите 
на ТП „ДГС-Карлово”, ЮЦДП-Смолян”
OJ S 151/2026 07/08/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО - 
КАРЛОВО"
Sähköposti: dgskarlovo@ucdp-smolian.com
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Доставка чрез закупуване на резервни части, консумативи и гуми за 
селскостопански машини, за превозни средства, както и за машини за извършване на 
изкопно-насипни работи, строителни машини и оборудване за срок от 24 месеца по 
обособени позиции за нуждите на ТП „ДГС-Карлово”, ЮЦДП-Смолян”
Kuvaus: Поръчката включва три обособени позиции, както следва: Обособена позиция 
№1 е с предмет: „Доставка чрез закупуване на резервни части и консумативи за моторни 
превозни средства, стопанисвани от ТП „ДГС-Карлово”, ЮЦДП – Смолян“. Списъкът на 
моторните превозни средства, включени в предмета на поръчката, се съдържа в 
Техническата спецификация за обособена позиция №1 – Приложение №2-1 от 
съответстващата на обществената поръчка документация. Доставените резервни части 
трябва да са нови, неупотребявани и да съответстват на марката и модела на МПС, 
описани в Раздел 1, т. 1 от спецификацията. Всяка резервна част трябва да се доставя в 
оригиналната си опаковка и с ненарушена цялост; Обособена позиция №2 е с предмет 
"Закупуване на гуми за автомобилите, стопанисвани от ТП „ДГС-Карлово“, ЮЦДП – 
Смолян, включително монтаж, демонтаж, лепене, баланс на гумите, изправяне на 
джанти и други, съгласно Техническата спецификация". Доставките следва да бъдат 
извършвани в съответствие с Техническата спецификация за обособена позиция №2 – 
Приложение №2-2 от съответстващата на обществената поръчка документация, в която 
се съдържат и минимални технически характеристики и параметри на гумите, предмет 
на доставката. В предмета на обособена позиция №2 се включва: 1. доставка на нови 
гуми (зимни и летни) в зависимост от нуждите на Възложителя; 2. смяна на гуми (нови 
или собственост на Възложителя), включващо сваляне/качване, монтаж/демонтаж, 
зачистване на джанти (при необходимост), изправяне на джанти (при необходимост), 
баланс, подмяна на аксесоари (при необходимост) и др. при подготовка на служебните 
МПС за съответния сезон и при необходимост; 3. ремонт на гуми (собственост на 
Възложителя) при необходимост включващо необходимите действия по сваляне
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/качване, монтаж/демонтаж, зачистване на джанти (при необходимост), изправяне на 
джанти (при необходимост), баланс, подмяна на аксесоари (при необходимост) и други; 
Обособена позиция №3 е с предмет: "Доставка на гуми за машина за извършване на 
изкопно-насипни работи – комбиниран багер товарач и камион, стопанисвани от ТП 
„ДГС-Карлово“, ЮЦДП – Смолян, включително монтаж, демонтаж, лепене, баланс на 
гумите, изправяне на джанти и други, съгласно Техническата спецификация". 
Доставките следва да бъдат извършвани в съответствие с Техническата спецификация 
за обособена позиция №3 – Приложение №2-3 от съответстващата на обществената 
поръчка документация, в която се съдържат и минимални технически характеристики и 
параметри на гумите, предмет на доставката. В предмета на обособена позиция №3 се 
включва: 1. доставка на нови гуми в зависимост от нуждите на Възложителя; 2. смяна на 
гуми (нови или собственост на Възложителя) включващо сваляне/качване, монтаж
/демонтаж, зачистване на джанти (при необходимост), изправяне на джанти (при 
необходимост), баланс, подмяна на аксесоари (при необходимост) и др. при подготовка 
на служебните МПС при необходимост; 3. ремонт на гуми (собственост на Възложителя) 
при необходимост включващо необходимите действия по сваляне/качване, монтаж
/демонтаж, зачистване на джанти (при необходимост), изправяне на джанти (при 
необходимост), баланс, подмяна на аксесоари (при необходимост) и други.
Menettelyn tunniste: 02c479b7-c1f8-42ae-a1b2-1ceb51f46fd5
Sisäinen tunniste: 601115
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 34300000 Ajoneuvojen ja niiden moottoreiden osat ja lisävarusteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 40 000,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Участникът декларира липсата на съответните основания за отстраняване в 
Раздели А, Б и В на Част III: Основания за изключване на Единния европейски документ 
за обществени поръчки (ЕЕДОП), по образец, утвърден с акт на Европейската комисия. 
В Раздел Г на Част III: Основания за изключване на ЕЕДОП участникът декларира 
липсата на следните национални основания за отстраняване: осъждания за 
престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 
260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, 
ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); нарушения по 
чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност (чл. 54, ал. 1, т. 6 
от ЗОП); наличие на свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между 
участници в процедурата (чл. 107, т. 4 от ЗОП); наличие на обстоятелство по чл. 3, т. 8 
от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 90 от Закон за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; участникът декларира, ако са 
налице обстоятелствата по чл. 101, ал. 11 от ЗОП; наличието на влязъл в сила съдебен 
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акт на компетентен орган, с който е наложена временна забрана за участие в процедури 
за възлагане на обществени поръчки на основание чл.83а, ал.5, т.1 от Закона за 
административните нарушения и наказания (ЗАНН). Възложителят ще извършва 
служебна проверка в Портала за обществени поръчки (ПОП) в рубрика „Стопански 
субекти със забрана за участие в процедури“, Списък на стопанските субекти с 
наложена санкция по чл.83а, ал.5, т.1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки“, като при установяване на вписване за 
периода на действие на санкцията, съответния участник подлежи на отстраняване от 
участие в поръчката. Липсата на обстоятелства, свързани с националните основания за 
отстраняване, се декларира в ЕЕДОП в полето „Прилагат ли се специфичните 
национални основания за изключване“. Отговор „НЕ“ се отнася за всички обстоятелства. 
При отговор „ДА“ лицето трябва да посочи конкретното обстоятелство, както и 
евентуално предприетите мерки за надеждност. Възложителят изисква гаранции, които 
да обезпечават изпълнението на договора за всяка една позиция, както следва: ЗА 
ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ №1 - гаранция за изпълнение в размер на 2% (два процента) 
от прогнозната стойност на договора, изчислена в абсолютна сума в размер на 490,00 
евро (четиристотин и деветдесет евро). ЗА ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ №2 - гаранция за 
изпълнение в размер на 2% (два процента) от прогнозната стойност на договора, 
изчислена в абсолютна сума в размер на 220,00 евро (двеста и двадесет евро). ЗА 
ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ №3 - гаранция за изпълнение в размер на 2% (два процента) 
от прогнозната стойност на договора, изчислена в абсолютна сума в размер на 90,00 
евро (деветдесет евро).
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 3
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 3

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП).
Korruptio: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Petos: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 
06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата 
на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС).
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Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП).
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП).
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 
54, ал. 1, т. 3 от ЗОП).
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с 
влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП).
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Участникът е извършил нарушение 
по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП).
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП).
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) А
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
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13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Доставка чрез закупуване на резервни части и консумативи за моторни 
превозни средства, стопанисвани от ТП „ДГС-Карлово”, ЮЦДП – Смолян“
Kuvaus: Обособена позиция №1 включва „Доставка чрез закупуване на резервни части и 
консумативи за моторни превозни средства, стопанисвани от ТП „ДГС-Карлово”, ЮЦДП 
– Смолян“. Списъкът на моторните превозни средства, включени в предмета на 
поръчката, се съдържа в Техническата спецификация за обособена позиция №1 – 
Приложение №2-1 от съответстващата на обществената поръчка документация. 
Доставените резервни части трябва да са нови, неупотребявани и да съответстват на 
марката и модела на МПС, описани в Раздел 1, т. 1 от спецификацията. Всяка резервна 
част трябва да се доставя в оригиналната си опаковка и с ненарушена цялост. На 
опаковката трябва да е наличен стикер, удостоверяващ произхода на резервната част. 
Доставките ще се изпълняват по поръчка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, според нуждите му в 
момента на заявката. Заявката ще се отправя от ТП „ДГС-Карлово“ по телефон или по e-
mail, посочени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Всички доставки следва да се извършват на място в 
административната сграда на ТП „ДГС-Карлово“ на адрес: гр. Карлово, п. к. 4300, 
Община Карлово, Област Пловдив, ул. „Калофер войвода“ № 23. Разходите за доставка 
са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
Sisäinen tunniste: 601143

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 34300000 Ajoneuvojen ja niiden moottoreiden osat ja lisävarusteet
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5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Всички доставки следва да се извършват на място в административната 
сграда на ТП „ДГС-Карлово” на адрес: гр. Карлово, п.к. 4300, Община Карлово, Област 
Пловдив, ул. „Калофер войвода” № 23. Разходите за доставка са за сметка на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 24 500,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Възложителят изисква гаранция за изпълнение в размер на 2% (два процента) 
от прогнозната стойност на договора, изчислена в абсолютна сума в размер на 490,00 
евро (четиристотин и деветдесет евро).

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Възложителят не поставя изисквания за инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване за ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ №1.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: КРИТЕРИЙ ЗА ОЦЕНКА: Икономически най-изгодната оферта се определя въз 
основа на критерии за възлагане: НАЙ-НИСКА ЦЕНА на основание чл.70, ал.2, т.1 от 
ЗОП.
Kuvaus: Класирането на участниците се извършва след оценка на офертите съгласно 
Методиката за определяне на комплексна оценка на офертите и класиране на 
участниците за обособена позиция № 1 (Приложение № 6-1 от документацията за 
обществената поръчка).

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
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Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/601115
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/601115
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 10/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 11/09/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може 
да се подава срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП пред Комисия за защита на конкуренцията.

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: "Доставка чрез закупуване на гуми за автомобилите, стопанисвани от 
ТП „ДГС-Карлово“, ЮЦДП – Смолян, включително монтаж, демонтаж, лепене, баланс на 
гумите, изправяне на джанти и други, съгласно Техническата спецификация"
Kuvaus: Обособена позиция №2 включва доставка чрез закупуване на гуми за 
автомобилите, стопанисвани от ТП „ДГС-Карлово“, ЮЦДП – Смолян, включително 
монтаж, демонтаж, лепене, баланс на гумите, изправяне на джанти и други, съгласно 
Техническата спецификация. Доставките следва да бъдат извършвани в съответствие с 
Техническата спецификация за обособена позиция №2 – Приложение №2-2 от 
съответстващата на обществената поръчка документация, в която се съдържат и 
минимални технически характеристики и параметри на гумите, предмет на доставката. В 
предмета на обособена позиция №2 се включва: 1. доставка на нови гуми (зимни и 
летни) в зависимост от нуждите на Възложителя; 2. смяна на гуми (нови или 
собственост на Възложителя), включващо сваляне/качване, монтаж/демонтаж, 

https://app.eop.bg/today/601115
https://app.eop.bg/today/601115
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зачистване на джанти (при необходимост), изправяне на джанти (при необходимост), 
баланс, подмяна на аксесоари (при необходимост) и др. при подготовка на служебните 
МПС за съответния сезон и при необходимост; 3. ремонт на гуми (собственост на 
Възложителя) при необходимост включващо необходимите действия по сваляне
/качване, монтаж/демонтаж, зачистване на джанти (при необходимост), изправяне на 
джанти (при необходимост), баланс, подмяна на аксесоари (при необходимост) и други. ​​​​​​​
Sisäinen tunniste: 601145

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 34350000 Raskaiden ja kevyiden ajoneuvojen renkaat
Lisäluokitus (cpv): 34351000 Kevyiden ajoneuvojen renkaat

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Обект/сервизна база на изпълнителя, в която ще бъдат извършвани 
демонтаж, монтаж и баланс на доставяните гуми, на територията на град Карлово и/или 
град Сопот, област Пловдив. Поради естеството на услугата, част от предмета на 
посочените позиции е поставено изискване за локация на „сервизната база“ с цел да 
бъдат предотвратени икономически нецелесъобразни транспортни разходи за 
Възложителя, представляващи изразходване на публични средства.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 11 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Възложителят изисква гаранция за изпълнение в размер на 2% (два процента) 
от прогнозната стойност на договора, изчислена в абсолютна сума в размер на 220,00 
евро (двеста и двадесет евро).

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
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Valintaperusteen kuvaus: Всеки участник е необходимо да разполага с минимум 1 (един) 
брой обект/сервизна база за извършване на услугите – монтаж, демонтаж и баланс на 
гуми, на територията на град Карлово и/или град Сопот, обл. Пловдив. Сервизната база 
може да бъде собствена, наета или да бъде ползван ресурс на трето лице. За 
изискванията по поставения критерий за подбор се попълва Раздел В: „Технически и 
професионални способности“ в Част IV „Критерии за подбор” от ЕЕДОП. За доказване 
на поставените критерии за подбор, участникът, определен за изпълнител, следва при 
сключване на договора съгласно чл. 64, ал. 1, т.9 от ЗОП да представи следния 
документ: декларация за съоръженията, които ще бъдат използвани за изпълнение на 
поръчката - обект/сервизна база за извършване на услугите – монтаж, демонтаж и 
баланс на гуми, на територията на град Карлово и/или град Сопот, обл. Пловдив. 
Поради естеството на услугата, част от предмета на посочените позиции е поставено 
изискване за локация на „сервизната база“ с цел да бъдат предотвратени икономически 
нецелесъобразни транспортни разходи за Възложителя, представляващи изразходване 
на публични средства.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: КРИТЕРИЙ ЗА ОЦЕНКА: Икономически най-изгодната оферта се определя въз 
основа на критерии за възлагане: НАЙ-НИСКА ЦЕНА на основание чл.70, ал.2, т.1 от 
ЗОП.
Kuvaus: Класирането на участниците се извършва след оценка на офертите съгласно 
Методиката за определяне на комплексна оценка на офертите и класиране на 
участниците за обособена позиция № 2 (Приложение № 6-2 от документацията за 
обществената поръчка).

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/601115
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/601115
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 10/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 11/09/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

https://app.eop.bg/today/601115
https://app.eop.bg/today/601115
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5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може 
да се подава срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП пред Комисия за защита на конкуренцията.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: ТЕРИТОРИАЛНО 
ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО - КАРЛОВО"

5.1.  Osa: LOT-0003
Ilmoituksen nimi: "Доставка на гуми за машина за извършване на изкопно-насипни работи 
– комбиниран багер товарач и камион, стопанисвани от ТП „ДГС-Карлово“, ЮЦДП – 
Смолян, включително монтаж, демонтаж, лепене, баланс на гумите, изправяне на 
джанти и други, съгласно Техническата спецификация"
Kuvaus: Обособена позиция №3 включва доставка на гуми за машина за извършване на 
изкопно-насипни работи – комбиниран багер товарач и камион, стопанисвани от ТП 
„ДГС-Карлово“, ЮЦДП – Смолян, включително монтаж, демонтаж, лепене, баланс на 
гумите, изправяне на джанти и други, съгласно Техническата спецификация. Доставките 
следва да бъдат извършвани в съответствие с Техническата спецификация за 
обособена позиция №3 – Приложение №2-3 от съответстващата на обществената 
поръчка документация, в която се съдържат и минимални технически характеристики и 
параметри на гумите, предмет на доставката. В предмета на обособена позиция №3 се 
включва: 1. доставка на нови гуми в зависимост от нуждите на Възложителя; 2. смяна на 
гуми (нови или собственост на Възложителя) включващо сваляне/качване, монтаж
/демонтаж, зачистване на джанти (при необходимост), изправяне на джанти (при 
необходимост), баланс, подмяна на аксесоари (при необходимост) и др. при подготовка 
на служебните МПС при необходимост; 3. ремонт на гуми (собственост на Възложителя) 
при необходимост включващо необходимите действия по сваляне/качване, монтаж
/демонтаж, зачистване на джанти (при необходимост), изправяне на джанти (при 
необходимост), баланс, подмяна на аксесоари (при необходимост) и други. ​​​​​​​
Sisäinen tunniste: 601574

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 34352300 Maatalouskoneiden renkaat

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Обект/сервизна база на изпълнителя, в която ще бъдат извършвани 
демонтаж, монтаж и баланс на доставяните гуми, на територията на град Карлово и/или 
град Сопот, област Пловдив. Поради естеството на услугата, част от предмета на 
посочените позиции е поставено изискване за локация на „сервизната база“ с цел да 
бъдат предотвратени икономически нецелесъобразни транспортни разходи за 
Възложителя, представляващи изразходване на публични средства.
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5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 6 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 4 500,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Възложителят изисква гаранция за изпълнение в размер на 2% (два процента) 
от прогнозната стойност на договора, изчислена в абсолютна сума в размер на 90,00 
евро (деветдесет евро).

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Всеки участник е необходимо да разполага с минимум 1 (един) 
брой обект/сервизна база за извършване на услугите – монтаж, демонтаж и баланс на 
гуми, на територията на град Карлово и/или град Сопот, обл. Пловдив. Сервизната база 
може да бъде собствена, наета или да бъде ползван ресурс на трето лице. За 
изискванията по поставения критерий за подбор се попълва Раздел В: „Технически и 
професионални способности“ в Част IV „Критерии за подбор” от ЕЕДОП. За доказване 
на поставените критерии за подбор, участникът, определен за изпълнител, следва при 
сключване на договора съгласно чл. 64, ал. 1, т.9 от ЗОП да представи следния 
документ: декларация за съоръженията, които ще бъдат използвани за изпълнение на 
поръчката - обект/сервизна база за извършване на услугите – монтаж, демонтаж и 
баланс на гуми, на територията на град Карлово и/или град Сопот, обл. Пловдив.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: КРИТЕРИЙ ЗА ОЦЕНКА: Икономически най-изгодната оферта се определя въз 
основа на критерии за възлагане: НАЙ-НИСКА ЦЕНА на основание чл.70, ал.2, т.1 от 
ЗОП.
Kuvaus: Класирането на участниците се извършва след оценка на офертите съгласно 
Методиката за определяне на комплексна оценка на офертите и класиране на 
участниците за обособена позиция № 3 (Приложение № 6-3 от документацията за 
обществената поръчка.
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5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/601115
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/601115
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 10/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 11/09/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може 
да се подава срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП пред Комисия за защита на конкуренцията.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: ТЕРИТОРИАЛНО 
ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО - КАРЛОВО"

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО - 
КАРЛОВО"
Rekisterinumero: 2016195800122
Postiosoite: ул. "Калофер войвода" №23
Postitoimipaikka: гр. Карлово
Postinumero: 4300
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)

https://app.eop.bg/today/601115
https://app.eop.bg/today/601115
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Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Радослава Стефанова - юрисконсулт
Sähköposti: dgskarlovo@ucdp-smolian.com
Puhelin: +359887662215
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/18496
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 7ceb99c6-ac55-4e0f-9568-1757b6777e51  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 06/08/2026 16:06:35 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 549438-2026
EUVL S -lehden numero: 151/2026
Julkaisupäivä: 07/08/2026

mailto:dgskarlovo@ucdp-smolian.com
https://app.eop.bg/buyer/18496
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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